
 

 AtTakasur    � کا�ث ت
   ا��    

In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 

ام �ے االله
ن

و  �ےن  ���ببان �ت�ب �ج

ہے ت ر�م والا � ہاتی  ۔�ن
  بسِۡمِ  ِ ّٰ حمۡنِٰ ل حِيمِۡ الرَّ    الرَّ

1.  diverts you the 
mutual  rivalry  for 
(worldly) increase.  

ں ڈا�ے �ت �ںی فغ غ
��و �

�ت ں   ر�ھا  پس �ںی  آ �

ادہ وس�ی  )مال ( زیی ے ۔ �ہ
ن

 ے
      التَّكاَثُرُۙ الهَۡٮٰكُمُ 

2.   Until you visit  the  
graves.   ہاںں ک �ہ �ی اتت ں جج ��ںی ے د�ی

ن
م ے

ت
ں  � �ب�ںی

ق
�.   ّٰ       ◌ؕالمَۡقَابرَِ  زُرۡتُمُ تىَ

3.   Nay, soon you shall  
know.  

ں �نی
�ن  �� � ب  �ہ ربی �ق

ن
ں�� ��ںی

ت
و �  �ع�وم �ہ

ے گا۔
ئ

اے  جج
      ◌ۙتَعلۡمَُوۡنَ سَوۡفَ  كلاََّ 

4.    Then   nay,  soon 
you   shall  know.  

ں �پ�ر  �نی
� �� �ن ب  �ہ ربی �ق

ن
�ع�وم �� ں  ��ںی

ت
�

ے گا۔
ئ

اے و جج  �ہ
  مَُوۡنَؕ سَوۡفَ كلاََّ ثُمَّ       تعَلۡ

5.    Nay,  if  you  knew  
with a knowledge of 
surety.  

ں �نی
� �� �ن م جج ا��  �ہ

ت
ےتے� ن

ت نی   ع�م  ا ی یی
ق

 �ی�

 ۔ �ے
ؕ�لِمَۡ تَعلۡمَُوۡنَ لوَۡ  كلاََّ  قَِينِۡ       اليۡ

6.     You  shall  surely  
see Hell.  

��� �ے  �ی �ور د م �ض
ت

   دوزخ �و ۔�       الجۡحَِيمَۡۙلترََوَُنَّ
7.   Then  you shall 
surely see it with the 
eye of certainty.  

م اس�و �پ�ر
ت

�ھ �و �ے  � �ور دیی ن �ی �ض نقی


�ی�

�ھ �ے ۔
 آنن

اَ   ثُمَّ  ََُّينََۡ لترََو�  ۙ قَِينِۡ     اليۡ

8. Then, you shall 
surely be asked that  
day about the blessings.  

پ �پ�ر  �ور � ے گا �ض
ئ

ا ے ھا جج �چ م �ے  و
ت

 اس�

ں دن  ��ت �ے ببارے �نی
ن

�. 

  ثُمَّ  لنَُّ ـٴَ ـَتُـۡس ۡ  يوَۡمَٮذٍِٕ   مِ عنَِ النعَِّي
  



     
 


